
ABSTRAKT: 

Diplomová práce pojednává o japonských přejímkách v současné francouzštině, 

konkrétně o těch, které jsou součástí slovníku Le Petit Robert 2022. Teoretická část práce se 

nejprve věnuje přejímkám obecně, a to problematice delimitace tohoto pojmu a klasifikace z 

různých úhlů pohledu. Poté se zaobírá aspekty, které ovlivňují integraci slov z japonštiny do 

francouzštiny. Je brán v potaz jak sociokulturní kontext, tak především otázky adaptace na 

úrovni fonetické, ortografické, morfologické a sémantické. Cílem empirické části je zkoumat 

výskyt výše uvedených slov v několika vybraných slovnících a korpusech. Data z korpusu 

umožňují zanalyzovat, jak jsou tato slova používaná a zda a jakým způsobem se účastní další 

slovotvorby. Empirická část obsahuje také sociolingvistický výzkum ve formě dotazníku, který 

má za účel zjistit, zda rodilí mluvčí francouzštiny vybrané přejímky z japonštiny znají, zda je 

používají a jakou definici by jim přiřadili.  
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